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SMLOUVA O BUDOUCÍ SMLOUVĚ
při realizaci projektu 
Rozvoj radiokomunikační sítě integrovaného záchranného systému PEGAS 
uzavřená podle ust. 289 a násl. Obchodního zákoníku mezi stranami:
Ministerstvo vnitra 

Odbor provozu informačních technologií a komunikací 

náměstí Hrdinů 1634/3

140 21 Praha 4

IČ: 00007064 

Zastoupené: 
Ing. Vladimír Velas, ředitel 

tel.: 974 841 756, e-mail: vladimir.velas@mvcr.cz 

Kontaktní osoba ve věcech technických: 

Mgr. Václav Hladík, vedoucí oddělení komunikací 

tel.: 974 841 611, e-mail: vaclav.hladik@mvcr.cz 
Kontaktní osoba ve věcech majetkových:

Mgr. Ludmila Burgetová, vedoucí oddělení obchodního a skladového hospodářství 
tel.: 974 841 729, e-mail: ludmila.burgetova@mvcr.cz 
(dále „ministerstvo“)

a

Zdravotnická záchranná služba Kraje Vysočina, příspěvková organizace
Vrchlického 61

 586 01 Jihlava

IČ: 47366630
Zastoupené: 
Ing. Vladislavou Filovou, ředitelkou

tel.: 567571244, e-mail: filova.v@zzsvysocina.cz
Kontaktní osoba ve věcech technických: 

Ing. Martin Němeček, vedoucí oddělení informačních technologií

tel.: 567571253, e-mail: nemecek@zzsvysocina.cz
Kontaktní osoba ve věcech majetkových:

Bc. Marie Votavová, majetková agenda
tel.: 567571232, e-mail: votavova@zzsvysocina.cz
(dále „složka IZS“) 

Článek I
Předmět smlouvy 

Smluvní strany se dohodly na uzavření této smlouvy o budoucí smlouvě, která upravuje podmínky pro vzájemnou spolupráci výše uvedených smluvních stran při realizaci projektu Rozvoj radiokomunikační sítě integrovaného záchranného systému PEGAS (dále jen „projekt“), připravovaného k financování z Integrovaného operačního programu, oblast intervence 3.4. Smlouva se uzavírá za účelem doložení budoucí spolupráce smluvních stran jako přílohy k žádosti o dotaci z Integrovaného operačního programu. 
Článek II
Postavení smluvních stran 

1. Ministerstvo vnitra je ústředním orgánem státní správy, který je zodpovědný za: 
a. zajištění komunikační sítě pro složky integrovaného záchranného systému (dále jen „IZS“) podle § 12, odst. 5 zákona č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy České republiky; 

b. usměrňování IZS a řízení výstavby a provozu informačních a komunikačních sítí a služeb integrovaného záchranného systému podle § 7 odst. 2 písm. b) a d) zákona č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému. 

2. Organizace je:

a. základní složkou IZS podle § 4 odst. 1 zákona č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému; 

b. uživatelem radiokomunikační sítě PEGAS; 

c. zřizovatelem a provozovatelem operačního a informačního střediska IZS. 
Článek III
Závazky smluvních stran 

1. Na základě této smlouvy se smluvní strany zavazují uzavřít smlouvu o spolupráci nejpozději do 2 měsíců po ukončení budoucího výběrového řízení k veřejné zakázce na dodávku majetku uvedeného v odstavci II. 2. a. a b. 

2. Ministerstvo v rámci projektu zajistí: 
a. Zavedení firmware (operačního software) Tetrapol V35.08 do všech zařízení v radiokomunikační síti PEGAS, včetně podmiňujících investic do hardware na straně provozovatele sítě. 

b. Pořízení standardizovaného softwarového rozhraní Tetrapol CC-API pro propojení sítě PEGAS s operačními a informačními středisky organizace. Řešení bude obsahovat pouze software Tetrapol na straně ministerstva jako zřizovatelem a provozovatele sítě PEGAS, a to v rozsahu specifikovaném v Přílohách I a II této smlouvy. Řešení pořízené ministerstvem nebude obsahovat klientskou integraci rozhraní do prostředí operačního a informačního střediska, jmenovitě klientské knihovny implementující rozhraní XML/SOAP. 
c. Pořízení pamětních tabulí a samolepek povinné publicity projektu. 
d. Vedení evidence pořízeného majetku v rozsahu požadovaném poskytovatelem dotace z Integrovaného operačního programu, oblast intervence 3. 4. 
e. Komunikaci s poskytovatelem dotace z Integrovaného operačního programu, oblast intervence 3. 4., během realizace projektu a v době udržitelnosti projektu, tj. po dobu 5 let od ukončení projektu. 
f. Provoz a údržbu majetku pořízeného z projektu (včetně maintenance) po dobu životnosti, nejméně však po dobu udržitelnosti projektu, tj. 5 let od data ukončení projektu. 

Všechny výše uvedené dodávky a činnosti ministerstvo zajistí na vlastní náklady s předpokládanou dotací z fondů Evropské unie. 

3. Organizace: 
a. Poskytne plnou součinnost podle pokynů ministerstva a dodavatele při zavedení firmware V35.08 a při přeprogramování OCH na TKG v zařízeních v majetku složky IZS. 

b. Poskytne pro instalaci a provoz standardizovaného rozhraní Tetrapol CC-API pro propojení sítě PEGAS s operačními středisky složky IZS: 

i. hardwarový prostor na vlastních zařízeních v rozsahu specifikovaném v Příloze II této smlouvy, 

ii. plnou součinnost podle pokynů ministerstva a vybraného dodavatele v rozsahu specifikovaném v Příloze II této smlouvy. 
Organizace si z vlastních prostředků zajistí pořízení a zprovoznění softwarové klientské integrace softwarového rozhraní Tetrapol CC-API se software operačního a informačního střediska, které podmiňuje provozuschopnost a udržitelnost technologie operačního a informačního střediska a pořízeného rozhraní Tetrapol CC-API. Jmenovitě jde o klientské knihovny implementující rozhraní XML/SOAP. 

c. Zajistí umístění: 

i. pamětních tabulí povinné publicity projektu na veřejně přístupných místech budov, v nichž bude umístěn a provozován software pořízený v rámci projektu, 

ii. samolepek povinné publicity projektu na zařízeních, která budou pořízena v rámci projektu anebo na kterých bude provozován software pořízený v rámci projektu. 
Ustanovení tohoto bodu se netýkají budov a zařízení na území hl. m. Prahy, které slouží provozu sítě PEGAS anebo služeb IZS pouze na území hl. m. Prahy. 

d. Je povinna neprodleně informovat ministerstvo v případech poškození nebo zničení majetku pořízeného z projektu anebo pamětních desek povinné publicity projektu. 
e. V případech poškození nebo zničení majetku pořízeného z projektu je povinna vyšetřit vzniklou škodu a spolupracovat při uvedení majetku do původního stavu. V případě poškození nebo zničení majetku vinou organizace je povinna zajistit opravu anebo nahradit poškozený nebo zničený majetek pořízený z projektu, včetně pamětních tabulí a samolepek povinné publicity projektu, na vlastní náklady. 
f. Je povinna umožnit kontrolu umístění majetku pořízeného z projektu osobou pověřenou poskytovatelem dotace. 

Povinnosti uvedené pod písmeny c., d., e. a f. platí po dobu udržitelnosti projektu, tj. 5 let od ukončení projektu. 

Článek IV
Platnost smlouvy

1. Tato smlouva platí ode dne jejího podpisu poslední smluvní stranou do doby vydání právního aktu na vlastní realizaci projektu, nejpozději však do 30. 6. 2014. 
2. Obě smluvní strany mohou od této smlouvy jednostranně odstoupit pouze v případech, že ministerstvo: 

a. nebude úspěšným žadatelem o dotaci z Integrovaného operačního programu, což musí být doloženo písemným dokumentem od poskytovatele dotace, 

b. písemně deklaruje, že ustoupilo od úmyslu žádat na projekt o dotaci z Integrovaného operačního programu. 

Od smlouvy není možné odstoupit v době mezi podpisem smlouvy oběma smluvními stranami a vznikem existence některého z písemných dokumentů uvedených v bodech a. a b. tohoto odstavce. 
3. Tato smlouva může být změněna jen na základě písemného dodatku ke smlouvě, podepsaného oběma smluvními stranami. 
4. V případě, že poskytovatel dotace bude požadovat úpravy této smlouvy jako podmínku poskytnutí dotace z Integrovaného operačního programu, obě smluvní strany jsou povinny vyvinout součinnost k uzavření dodatku smlouvy, které naplní požadavky poskytovatele dotace. 
5. Smlouva je vyhotovena v devíti vyhotoveních, z nichž po třech obdrží každá smluvní strana a zbývající vyhotovení obdrží poskytovatel dotace po vydání právního aktu o poskytnutí dotace. 

6. Tato smlouva, včetně ustanovení zde neuvedených, se řídí ustanoveními: 

a. § 289 a násl. zák. č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších změn a doplňků;
b. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

c. zákona č. 219/2000 Sb., o majetku státu. 

Za ministerstvo: 
Ing. Vladimír Velas
Datum: 
Za organizaci:
Ing. Vladislava Filová
Datum: 
Příloha II – Architektura API/IS 

Následující schéma zobrazuje součásti rozhraní Tetrapol CC-API, které ministerstvo pro organizaci pořídí v projektu Rozvoj radiokomunikační sítě integrovaného záchranného systému PEGAS: 


Součástí majetku pořízeného ministerstvem nebude: 


Úplný přehled architektury API/IS 


Příloha II – Specifikace IT komponent rozhraní Tetrapol CC-API 

SW komponenty 

Tato kapitola obsahuje specifikace podle čl. III. 2) b. smlouvy, tj. majetku pořízeného ministerstvem: 

Dodávka komponentů IT sestává z modulů externího rozhraní sítě Tetrapol pro realizaci středisek operačního řízení, modulů určených pro komunikaci s integračním rozhraním operačního střediska a modulů určených pro vývoj aplikací operačního střediska. 

· CC-API SDK – soubor nástrojů pro vývoj aplikací operačního střediska pro sadu funkcí CC-API 

· CC-API Server – server externího rozhraní sítě Tetrapol pro sadu funkcí CC-API 

· CC-API server licence/RN – licence pro server CC-API pro jednu organizaci a jednu regionální síť

· CC-API full state client set – klient pro CC-API server zajišťující komunikaci na úrovni protokolu CORBA

· Supplementary XML service server – server zajišťující komunikaci s integrací sítě Tetrapol na operačním středisku na úrovni protokolu XML

Dodávaný software sestává z následujících systémových služeb:

· CC-API Service

· DAMservice

· RemosDaemon

· ccBridge

Součástí dodávky každé instalace jsou 2 ks USB dongle s licenčními klíči. Jeden klíč je určen pro primární server a druhý pro záložní server ve Fail-Safe řešení. USB dongle musí být fyzicky připojena k serveru po celou dobu provozu. 
Aktuální instalace může obsahovat i jiné softwarové komponenty sloužící k servisním, diagnostickým a administračním účelům, ty však nejsou součástí dodávky.

Software může být dodán v podobě snapshotu pro WMWare.

Požadavky na hardware

Tato kapitola obsahuje specifikace podle podle III. 3. b. i. smlouvy, tj. závazek organizace na poskytnutí hardwarového prostoru na vlastních zařízeních organizace: 

Software může být instalován na jediném virtuálním stroji. Aby bylo možné software instalovat a následně provozovat, zajistí objednatel následující technickou připravenost:

	Hardware
	
	Minimální konfigurace
	Optimální konfigurace

	
	CPU
	
	2 x Pentium 4, 2GHz
	4 x Xeon, 3,6GHz

	
	RAM
	
	4 GB
	8 GB

	
	HDD
	
	100GB
	500 GB

	
	Ethernet
	
	2 x 100Mbit
	3 x 1Gbit

	
	USB
	
	1 x USB 2.0 Host
	1 x USB 2.0 Host

	OS a software třetích stran
	
	
	

	
	Windows server 2008 R2 sp 1
	
	
	

	
	Java Virtual Machine (JRE, JSDK 7 or above)
	
	
	

	
	JacOrb library version 3.2 or above
	
	
	

	
	NET Framework 4.0
	
	
	

	Síťová konektivita
	
	
	

	
	Dle adresačního plánu 
	
	2 fyzická rozhraní
	


Na základě závěrů posledních diskuzí nad zajištěním nepřetržitého provozu bude tedy celá sestava potřeba dvakrát a její provoz zajištěn prostřednictvím VMWare v režimu HA. Pokud bude použit systém FailSafe (například z balíku VMWare standard) není zdvojení třeba. 
Požadavky na součinnost při implementaci 

Tato kapitola obsahuje specifikace podle podle III. 3. b. ii. smlouvy, tj. závazek organizace na poskytnutí hardwarového prostoru na vlastních zařízeních organizace: 

Pro samotnou instalaci konfiguraci a zprovoznění bude u serverů třeba zajistit:

· Fyzický přístup k serveru 
· Administrátorský přístup do OS 
· Síťová konektivita do prostoru 9.x.x.x (pro účely komunikace s moduly LCT, MD a ND) 
· Síťová konektivita do prostoru 10.x.x.x (pro účely konektivity s aplikacemi OS) 
· Správce systému přítomný v místě instalace, se kterým bude možné řešit případné problémy 
Správce systému u organizace má za povinnost:

· odpovídá za správu systému (zejména virtualizační platformy, domény a clusteru Windows apod.) v souladu s dokumentací, zejména prováděním řádného zálohování a udržování dat v aktuálním a konzistentním stavu;

· v oblasti hardware je schopný lokalizovat vadný počítač, zásuvnou kartu nebo kabel; sám odstraňuje drobné závady, pokud je možné tyto odstranit výměnou komponent za náhradní nebo připevněním konektoru, kabelu apod. – tyto úkony se nepovažují za neoprávněný zásah do zařízení;

· v oblasti programového vybavení (software) je v případě poruchy schopný lokalizovat poruchu programu; samostatně řeší drobnější poruchy, pokud na to stačí restart, reset do výchozího nastavení nebo obnova ze zálohy některé části ze záložních médií apod. – tyto úkony se nepovažují za neoprávněné zásahy do programového vybavení;

· při větších poruchách poskytuje pracovníkům zhotovitele odborný popis poruchy a výpisy provozních a diagnostických záznamů (logů);

· odpovídá za aktualizaci a zálohování všech dat a archivaci veškerého programového vybavení po absolvování školení; má právo kontroly způsobu plnění, dodržování norem a předpisů platných pro charakter prováděného díla;

· vytvoří se zástupcem zhotovitele prvotní archivní kopii systému, kterou uzavře do vhodného obalu a uloží ji na bezpečné místo, tato kopie systému je určena výhradně pro rekonstrukci systému v případě jeho totálního zničení;

· bude k dispozici v průběhu instalace a zprovoznění systému.

LCT Rack 
Rack pro umístění modulů LCT s následujícím vybavením:

· Napájení dle specifikace uvedené v nabídce

· Konektivitu V.11 do lineframe a RSW / MSW

· Konektivitu IP pro komunikaci LCT s CC serverem izolovanou od ostatní komunikace střediska (předpokládaný adresový prostor LCT 1.x.x.x na CC server 9.x.x.x)

· Audio a signalizační kabely pro spojení s integrací (dle požadavků integrátora)

· Zajištění fyzického přístupu k racku

· Zajištění fyzického přístupu k LineFrame

Potřebné informace 
Aby bylo možné provést konfiguraci a testy celé sestavy, je třeba mít k dispozici rovněž následující informace:

· Adresy serverů v rozsahu 9.x.x.x

· Adresy serverů v rozsahu 10.x.x.x

· Adresy LCT modulů v síti IP

· Adresy LCT modulů v síti Pegas (RFSI)
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